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Francezka vojna reforma.
U posljednje vrieme prevladava u fran- 

cezkoj javnosti govor o vojnoj reformi. Ovi 
glasovi, koji su s početka bili samo nakla
panja, sve se više obistinjuju i k realizo- 
vanju privode, pa je čak — makar i pri
vatno — i u francezkom parlamentu bilo 
govora o tom. U kuloarima francezke ko
more upitali su zastupnici ministra pred
sjednika Brianda, da li vlada sprema ka
kove osnove u pogledu vojne reforme. I ako 
je ministar predsjednik s velikom rezervom 
odgovorio, na ovo pitanje, i ako je donekle 
zatajio vladin rad u ovom pravcu, te na
zvao dotične viesti neistinitima, ipak se da
nas već javno zna, da su. po sriedi tri za
konske osnove o vojnoj reformi, Šta više 
već se govori i o pojedinostima, koje su 
zadržane u tim zakonskim osnovama. D a 
nas se zna već za sigurno, da su dotične 
osnove u ministarstvu u glavnom već izra- 
djene i dok budu gotove još nekoje, poje
dinosti, mogle bi doći i pred komoru. Ra
zumljivo je svakako rezervno držanje fran
cezke vlade i njezino tajenje ovih osnova, 
jer se za njima skriva ogromna svota, koja 
se mora investirati, pa se onda nastoji samo 
stvoriti dobar teren i zagrijati javnost za 
vojnu , reformu. Ciela francezka štampa dala 
se je u službu vojne reforme; ona nastoji, 
po što po to, da pridobije za nju francezku 
javnost i narod. Francezka štampa najviše 
upozorava na njemačku vojnu reformu, koja 
će, kad se provede, stvoriti njemačku vojnu 
silu mnogo jačom nego što je francezka. 
„Petit Parisien" napominje naoruzavanja 
ostalih država i opominje Francezku, da 
budno bdije nad njemačkim naoružavanjima, 
a i druge novinet pune su vatrenih rieči za 
vojnu reformu.

A šta se hoće sa tom reformom? Đva 
su cilja, koja su lebdila pred očima stva- 
rača :vojne~ reform e: s jedne strane, hoće 
se da se nabavi bolja municija, hoće se bolje 
da utvrde utvrde, da se vojničtvo bolje na
oruža i da se pribavi dobar materijal, a 
s druge, se .opet strane kani vojnom refor
mom ponovno uvesti trogodišnje aktivno1 
vojno službovanje. Da se provedu ove re
forme, potrebni' su naravno i krediti. Po
najprije će se tražiti od parlamenta da odo
bri kredit od 70 do 80 milijona franaka, 
da se još u ovoj godini n?bavi bolji ratni 
materijal. Radi se o modernizovanju tvrdjava,
o nabavi Haubitzovih topova, kao i o na
bavi automobila za prevažanje municije, a 
takodjer se kane povećati i zalihe baruta i 
taneta za. topništvo.

Još4 prije uzkrsnih praznika kani se

zatražiti od komore i drugi kredit u iznosu 
od 500 do 600 milijona franaka. Ovaj no
vac ima da služi za proveden e jednog stal
nog vojnog programa i to što pri'e. I ovaj 
program predvidja nove utvrde, nabavu 
topničke municije, fabrikaciju težkih topova 
i razvoj vojne avijatike. Da bi se što prije 
došlo do cilja, upotrebit će možda vojska i 
privatnu industriju. U savezu s tim smije 
£e, da se zavede trogodišnja vojna aktivna 
služba i to za svu momčad. U tom su na
stale male nesuglasice izmedju ministra rata 
i ostalih ministara, jer ovi hoće da pješa
štvo siuži samo 30 mjeseci. Osim toga bi 
se imali urogjenici u Alžiru, Tunisu i za
padnoj Africi više uzimati u vojnu službu; 
takodjer bi se imao koliko je god moguće 
više povisiti broj kapitulanata.

Svakako će na socijalni život djelovati 
najviše ona reforma, kojom se hoće da 
uvede trogodišnje aktivno vojno službova
nje. Jedno svakako stoji: svi su ministri u 
principu za povišenje vremena vojne službe 
i to barem na trideset mjeseci. Isto tako su 
složni u tom, da se povisi i vojni kontin- 
genat. Vidi se dakle reforma je veoma ob- 
sežna, a hoće li se u tančine odobriti i pro
vesti, to će pokazati skora budućnost.

Čuvajmo i smreku!
Do nazad par godina smreka našoj 

zemlji, a osobito po Zagori, bila je do
sadan grm, tako da smo joj navještavali 
rat do izkorenuća. Tada nitka nebi ni po 
mislio,' da ova smreka sa “svojim bbdlji- 
kama može jedan dan postati veoma ko
ristan i unosan grm, koji će tražiti ne 
više progonstvo, već zaštite i to ne radi 
sebe i za sebe, već radi nas i našeg in
teresa.

Nazad malo godina stala se je pra
viti u našoj zemlji žesta nazvana „smre- 
kovača", koja je postala veoma obljubljeno 
piće preko zime, a i ljeti usljed velike 
vrućine pije se u razvodjenu stanju. Bila 
je i odlikovana na više izložaba. Pošlo 
se ovo piće pravi od ploda smreke t. j. 
od bobica, naravna je stvar, da su ove 
dobile neku vricdnost. U početku plaćalo 
se je 100 kg bobica po 3 krune i bilo 
ih je u izobilju, danas se plaćaju i po 
14^16 K q. 100 kg., ali ih nema dovoljno, 
koliko današnja trgovina traži, te smo baš 
ovim člankom htjeli upozoriti nadležne 
faktore na uzrok nestašici nekad zapušte
nog, ali danas koristnog ovog grma.

Ne ćemo da Ovim pišemo stručnu 
studiju o životu* i rastu naše smreke, jer 
to naš zadatak nije, već. ćemo samo iz-

taknuti ono, što je za nas, najnužnije i 
što mora da učinimo, a dal se ovaj grm 
ne zatre u našoj zemlji. 'pa'K' da ne izgu
bimo jednu liepu i koristriu ^industriju.

Po onoj, što me truda? ne stoji ne
znani ni cieniti, naši seljaci, a i čobani, 
kad je plod smreke počeo jimati u trgo
vini vriednost, stali su nemilice postupati 
sa jadnom smrekom.

Nisu nikad pomislili, da je smreka 
grm kao i maslina stablo, te kako, ako mi 
štapom omlatimo pri berbi maslina jedno:- 
godišnje mladice, da nemamo ploda za 
dvie godine, jer maslina radja samo na 
dvogodišnjim grančicama, već su stali šta- 
pima mlatiti po jadnoj sm-reki samo da 
strune što više ploda. Pri fjovakoj raboti 
izmlatili su sve jednogodišnjeg dvogodišnje 
grane i sad smreka više ne radja kao 
prije. Kao dokaz nek . nam služi to, da 
je sama obćina prominska; davala godi
mice 20 vagona smrekovih bobica, a sad 
ne 20 vagona ma ni 2-3 ,tovara. Danas 
da pokupimo sve mrekove bobice od 
Ostrovice do Lećevice^ i .od Primoštena 
do Strmice, težko ćemo sakupiti ni 2 vagona. 
Da vidimo je li vriedno, da se mi danas 
ovim pitanjem bavimo.

Svaki vagon nosi 10 tona, svaka tona 
1000 kg. Danas je ciena smrekovim bobi
cama od 15 K 100 kg., /te .po tome va
gon ovih bobica zapada 1500 K. Kad 
uzmemo, da oko gojenja smreke nemamo 
ni kakova truda, a da i sjfmo sabiranje 
mogu da vrše čobani, pak i nejaka djeca, 
te ž§ne i djevojčice, zašfc? ne bi mogli 
mi urediti posao berbe i bez lupanja šta
pom po onim tankim grančicama ? Zašto 
ne bi mogli mjeseca prosinca, siečnja i 
veljače, jer su ovo mjeseci kad ove bo
bice dozrievaju i imaju najviše soka, stre
sti nešto još grm rukom, da poodpadaju 
one bobice, koje su zrele, a nezrele nek 
ostanu, da dozrjju. Ovim bi imali svake 
godine redovit plod, a što je glavno po
većali bi ne samo rodovitost smreke, nego 
i njihovu cienu, jer danas dolaze u trgo
vinu bobice nezdrave i zdrave, zrele i 
nezrele, a više puta i upaljene, te su ne 
za kotao već za djubrlšte, a to sve stoga, 
što se ne beru racionalno i što se mlate 
štapim.

Dok bi mi s naše strane želili, da 
se izda pokrajinski zakon po kome bi 
bilo zabranjeno mlatenje smreke štapom, 
još bi rada da se uvede i proširi gojenje 
smreke plemenitijih vrsta, koje u sebi 
imaju dosta soka, kao Što su one, te se 
nalaze u Hrvatskoj i u Istri.

Kako vidimo, ovo nisu malenkosti,

kako se u prvi mah čini. Kad bi mi cielu 
ovu puštoš po obroncima naših brdija 
posijali recimo sjemenom plemenitih smrer 
kava, naš narod u zagorskim predjelima, 
onoj narod, koji je danas najsiromašniji, 
ekonomski bi se pomogao i spasio od. 
biede. Za ovo se ne će mnogo novca, 
pak ni znanja ni truda. Neka Zemaljsko 
Gospodarsko Vieće namakne nekoliko sto
tina kg. sjemena i nek podieli medju na
rod, da posije ondje gdje ništa drugo 
nemože da raste do smreke, pak drugo 
ne treba. Kroz malo« godina imat ćemo 
šume smreke, koje će narodu nositi liepu 
korist, te će moći sa glasovitim ekonor 
mom MaFkesetien reći: „Ovo je moja 
njiva, koju niti orem niti kopam, a ipak 
mi plodi11 i V. B.

Delcasse

Već više od pol godine zaključeno 
je, da se odazove francezki poslanik Louis 
iz Petrograda. Izvoljskij ga je potvarao, 
da nema razumjevanja za rusku iztočnu 
politiku. Izvoljskijeva želja nije bila izpu- 
njena, ali je uvaženo nepovoljno zdravi- 
stveno stanje Louisovo, koji ne može 
podnositi sjevernog petrogradskog pod
neblja. Ali se ip ak . nije htjelo imenovati 
njegovog nasljednika, dok se ne izabere 
novi predsjednik republike. Poslie izbor? 
Poincarčova ne bijaše više dvojbe, da će 
Louis ostaviti Petrograd, jer je Poincarč 
za svog boravka u ruskoj priestolnici 
tečajem kolovoza prošle godine opazio, da 
u Petrogradu nisu baš zadovoljni s dje
lovanjem Louisovim. Odmah, čim je 
Poinearč bio izabran, učinjeni su u Petro
gradu koraci, da se izhodi privola za 
imenovanje Delcasea poslanikom u Petro
gradu. Ta je dozvola najvećom priprav- 
nošću podieljena. Delcassć bijaše od vaj- 
kada odani prijatelj Rusije; on je potaknuo 
i izveo francezko-englezko približenje u

sa sela.
Napisao Don M. Vežić.

VIII. R azo čaran i.
Sjeo sam za živicom na trupinu i tu 

preko ruku poremećena štampanu knjigu — 
dnevnik pisca nekogovića, koji o svemu 
dvoumi,, a ciglo što mu- nigdje na pamet 
ne pade priupitati se, je s u . ii mu vlastiti 
njegovi moždani Sregjerii. A ipak bi morao 
najprijeo-tome posum njati;'je gdje je zdravo 
rasugjivanje, tu ne može biti dvoumljenja
o danu u b  noći, jesu li dan i noć, te i o 
nekim istinama,: ko dan jasnovitim* Jesu li 
zazbiljHi bez dvoumice zaoblene istine. A te 
je glotne. sjerkove proje na pretek u tome 
dnevniku.

Isti Bog i sreća, da sam ja zasjeo za 
živicu, u krioce se povalio blagoj i prima
mljivoj prirodi. Nek i je  jesen — i jesen 
nugja svojim čarima, kad i onako — što je, 
da je na svijetu, sve i svako ima svoje 
pace mrka i turobna, ali i svoje pri atno 
lice vedra i vesela.

Ta milokrvna priroda, prišajedinjuć 
mi i još jednu naručnu zgodu, oturiše oni 
od mene očaj i mrzovolju, što na sve strane 
iz one kaljave knjige poput zatornog pla
mena sukljaju — jer iza živica na livadi, 
cikom do željezničkih tračnica, pasu svoje

konje Marko i Ranko, blizi rod, djeca dvoga 
rogjene braće, a moji zakoniti župljani.

Nit ja vidim njih, nit oni mene. Ali je 
ta, da dok- oni ni ne sanjaju o svome popu, 
da iza živice na dronjalu u se vlagu iz ze
mlje usrkiva i kostobolji zimnicu priprema, 
kad su mu u vitkoj kuli na dohvatu meki 
dušeci, da na njima kulje .razvalja — ja u 
to uši naćulio, te svaku njihovu tuvim i u 
pameti sregjujem, -o čemu mladi' i nesta- 
rosni izmegju sebe uzure, te nevino jedan 
drugome povjeravaju svoje misli i želje.

Živi su oni, nu još je upornija i ži
vlja krv u njima, i ta im ne da mira, - jer 
da miruju, ne bi bili djeca — i kotrljajuć 
se i po travi sa mete k meti valjuškajuć; 
najstrag se doturaše do željezničkih „šina”, 
pričmu ih opipavati i rukama obamijerati.

— Brzo će, Marko, „makinja" ozg6. 
Iš, da nam je „šoldo", pa ga položiti na 
„Šinu", da ga zgnjrfvi 1 Šta bi ga rastegla!
— povjerljivo će Ranko rodijaku, a vidi se, 
da ga posao zanima.

— Iš, da nam ga je! - ponovi istu 
ushićen M a rk o ^ ^  Imaš li ga ti?.... Odavna 
sč nije ogrijd ti mojim rukama, već kad 
one onomadrte popio ljekariju, maja mi 
je bila dva dala.

— Tako ti je i kod menel — priveza 
Ranko svoju.

51 -r?\A da otrgnemo puce sa prsiju? 
Ijubopitno Marko i naprežuć se.

— Aja druže ! Puce bi se smrvilo pod 
„makinjom"..,. Već da nam je „šoldo", što 
bi ga ona zgnječila, otanjila i rastegla I.... 
....Šta;.... ja mislim, da bi ga bilo lipo tamo 
do naše „Kusurače" — i upre prstom u 
ogradu s onu stranu polja, a bit će obilata 
po kilometra dalečine od željezničkih trač
nica.... — Iš, da nam je „solilo!“ — ioduši 
uzdahom.

— Ja velju i dalje... lip o !_lipo !.... i
pomete se Maiku jezik, jer ga i misao iz- 
dade.-.i Iš, da nam je „ šo ldo!“.

....Eto ću vam ga ja dati ! — sam ja 
sobom govorim i odgovaram, provrem se 
kroz živicu i na čistinu preda nje stupimt

.— Nemilo se oni.zablenuše, te bi zar 
prije povjerovali, da svakome u čobanskoj 
torbici- po deset žutaka zvekti, nego li" da 
je . to njihov pop pred njima,, te je- pokupio 
dociglu njihovu riječ i razgovor.

— Evo moje „šolde", kad smo i onako 
iste kapitanije, a sveisto — dao ja, dali vi

r- i mašim se za japungjek i izvadim že
ljenu „šoldu".

— Već me čujderte, da se „šolde" 
ne beru ša smrječa, jer me vi onda pre- 
tekoste gavanlukom, < i da je do „šolde" 
teško doći, a onda je ta.

—  Nuder je kazuj I f -  još ja ne do-

rekoh, a sigurniji i odvažniji Ranko uleti 
mi uzviren u besjedu.

— Da ne ćete osle ko došle upadati 
u tugje smokve, jer se nemila graja po selu 
na vas digla, a „talja" i ucjena na mla- 
gjahne glave nabacila, te izgiboste i bez 
puške i bez noža, jer da ne možeš od va
šega zuluma živ odahnuti.

Sve ja ovo ozbiljan i namrgogjen na
sumce na usta prognah, a oni se stisli i 
obledenili, ko da se čitavi lanjski snijeg sa 
Svilaje na njih obalio i svalio. U jednu i 
sami oni znadu, da su pokrivi, i da je do
sada tugja smokva bivala njihova povlastica, 
a  u drugu ih dlani svrbe i srce im puca, 
da su te glasine doprle do  njihova popa, 
za koga se zna, da dobru djecu miluje i 
draga, a poštetnu i pustopašnu kara i za 
uši nateže.

A sad je evo treće, da teretni vlak 
žvižnu poviše u prokopu i do tren će onuda 
prolećeti, a oni uzdišu sa čežnja, da im se 
oživotvore i obistine nezatoinljene i neispu
njene želje, pa nek i je teško vuku nositi, 
a još teže ostaviti — „makinja" je tu, „šol- 
da“ je tu, segodišta se o smokvama veće 
ne govori, a dogodine tko živ, tko mrtav....

— Daj amo ! — izvrći Ranko preda 
me.... — A tuvi, oče, da će Marko i Ranko 
pregorjeti pušljivu smokvu za zadanu be
sjedu I

godini 1904., koje je konačno formalnim 
ugovorom zapečaćeno. Njegov poziv u 
Petrograd mora se smatrati vanrednim 
političkim dogodjajem.

Značajno je, da će Delcasse pridržati 
svoj zastupnički mandat. Prema jednoj 
odredbi ustava dobit će šestmjesečni do
pust, koji se može obnoviti. Prije neki- 
danje sjednice parlamenta čestitali su Del- 
cassfe u mnogobrojni zastupnici na njego
vom imenovanju poslanikom u Petrogjadu.

Odnošaji izmedju Rusije i Francezke 
su najbolji, što dokazuje medju ostalim 
veliko odlikovanje Poincarća. Njemu je 
najme car Nikola II. u dokaz osobitih 
priateljskih čuvstava te osobnoga štovanja, 
podielio red Sv. Andrije.

Italija proti Srbiji.
U talijanskom je parlamentu ministar 

vanjskih posala~ Di San Giuliano napao 
na one političare, koji samo kritiziraju evrop
sku diplomaciju. Ta hoće da održi mir, 
stoga će Italija ostati konstantno u svezi 
s Austrijom i Njemačkom da održe mir. 
Najaktuelnije je-, pitanje sada balkansko: 
Italija je akceptirata formulu „Balkan Bal
kancima0 kao najbolji , modus riješenju 
toga pitanja, jer je to u interesu 
Italije i jer je Italija liberalna u tom po
gledu. Takvo je riešenje balkanskoga pi
tanja garancija evropskog mira.

Što se tiče pitanja Jadranskog i Sre
dozemnog mora, ne će Italija dopustiti, da 
se koja druga vlasi ugniezdi na jadranskoj 
obali. Jadransko more ne smije biti tako, 
da može o njem tko reći „mare nostrum®, 
nego se u njem mora održati ravnovjesje. 
Glede Libije pitanje je uredjeno, samo 
Turska mora. izvršiti ugovor u Lausanni, 
pa će Italija biti vjerna prijateljica Turske.

Pogibelj evropskog rata.
„Eclair" donosi članak bivšega mi

nistra vanjskih posala Hannotaux-a, u kojem 
ovaj izvodi: Pouzdajemo se u volju na
roda, da će mir uzdržati. Samo za slučaj, 
koji je medjutim nevjerojatan, da bi turska 
vojska pobjedila i da Drinopolje i Skadar 
ne bi kapitulirali, mogao bi nastati težak 
položaj izmedju Austro-Ugarske i Rusije. 
Ali onda će velevlasti sve poduzeti da 
spase mir. Prave pogibelji ostale bi tek 
za kasnije, ako bi se moralo uredjivati 
pitanje Carigrada ili obstanka Turske 
uobće.

Vlak pomoli ozgo, Ranko se slegnu, 
položi „šoldu“, preko koje jurnu najprije 
stroj, a za njim se osukalo i odugonjačilo, 
ko začagjala kuljenica, dvaestak vagona.

Oba tu oni usagjeni pilje, neustrpljivo 
očima salijeću k zadnjem vagonu, a kad i 
njega pronesoše zor i snaga, jedan i drugi 
sklise k tračnicama i nažmu se nagoniti i 
otimati o rasplašćenu „šoldu", tko će je se 
prije dočepati i nagledati.

Nu megju njihovim zelenim ni cigle 
zrele, i oni se okameniše, kad se dosjetiše, 
da se „šoldo" ciglo koji centimentar oteg6, 
a pod njim zakopane sve njihove želje. Niti 
izde puk, niti izde vuk, a ipak Rankova 
mašta ,,šoldu“ bila rasukala čak do „Kusu- 
rače“, a Markova i pogotovu, da nije umio 
ni izkazati... Megjer se nade djetinje bujne 
mašte survaše u bezdanku razočaranja!

Pa gjabe i razočaranja, već popu za
dana poštena besa, dok njima smokve va
ljale da ih u selu bili čak smokvarima pro
zvali.... Pa da se uza nje sraste to ime, a 
i bez cigle smokve, jer kod popa založena 
bčsaL ..

A da ne doživimo dogodine i mi, što 
danas njih snašlo ; — razočaranje zbogu 
smokava, ko i razočaranje zbogu „šolde" 
ispod „makinje? !“....

Tko bude živ, prjpovijedat će*



Gradjanski rat u Turskoj.
C arigrad , 25 veljače. G ovori se, 

d a  se  je  veliki vezir, iz s tra h a  pred  
p ris tašam a  um orenog Nazim paše , 
zaklon o u njem ačko poslanstvo .

Izmedju p ris ta ša  Nazimovih i pri 
s ta ša  m lado tu rskog  o d b o ra  došlo  je  
n a  Č ataldži do o tvorenog  bo ja . Na 
obe s tran e  im a sva  sila  m rtvih 1 ra  
n jenih.

D va b a ta lju n a  in fan terije  u blizini 
C arig rad a  uzbuntše se  zah tjeva juć i od 
stup  m lado tu rske  v lade. A d ju tan t Sul 
tanov  obećao im je  d a  će im biti u 
dovoljeno nakon  sk lo p ljen ja  m ira.

Mirovni pregovori.
London, 25 veljače. Hakki p a ša  

p rihvatio  je  notu velev lasti, up rav ljenu  
dne 17 siečn ja  Porti, za  podlogu d a lj 
nih m irovnih p reg o v o ra  te  se  je  dao  
inform irati o novim zah tjev im a B u g a r 
ske. B ugarska  zah tjeva , d a  m ed jašna  
lin ija  bude bliže C a rig rad u ; n ad a lje  
zah tjev a  ra tn u  odšte tu  i d a  T u rsk a  
15 d an a  nakon  započetih  m irovnih 
p reg o v o ra  razo ruža.

U Drinopolju.
Sofija, 25 veljače. Bugarska vlada 

saobćila je zastupnicima velevlasti, da ne 
može pristati da se u Drinopolju odred 
neutralna zona za strane državljane, ali je 
voljna dozvoliti da ovi mogu izići iz Dri- 
nopolja.

Bugarsko-rumunjski spor.
Sofija, 25 veljače. Zastupnici velevlasti

predali su bugarskoj vladi notu, u kojoj se
predlaže da rješenje , bugarsko-rumunjskog
spora preuzma svih 6 velevlasti. Ministar-
sko je vieće zaključilo, da će ovo posre
dovanje prihvatiti, ako ga i Rumunjska prj-
hvati.

B erlin, 25 veljače. „Norddeutsche 
Allgemeine Zeitung* konstatira da se prir 
miče riešenje bugarsko-rumunjskog spora.

Ratne operacije spriečene.
Sofija, 25 veljače. Usljed velike sniež-

ne mećave ratne operacije su za nekoliko
dana spriečene.

Rusija i Austrija.
L ondon, 25 veljače. P o sto je  o p rav 

dane nade  d a  će se  na  p o k lisarsko j 
reuniji, ko ja  će se  sa s ta ti dne 27 ov. 
ov. m j., izg lad iti o p reke  ko je  posto je  
izm edju A ustrije  i Rusije.

C rnagora odbija austrijski 
Crveni Krst.

Beč, 25 veljače. Austrijska vlada po
nudila je Crnojgori jednu sanitetsku kolonu 
austrijskog Crvenog Križa. Crnogorska vlada 
je to iz opreznosti odbila.

Poraz Turaka na Galipolju.
London, 25 veljače. ,,Daiiy Chro- 

nicle1* javlja, da su Turci po
novno na Galipolju kod Bulaipa 
pretrpjeli strašan poraz te se  
dali u divlji bieg.

Iz hrv. i slov. zemalja.
Jezično p itan je  u Bosni.

Beč, 25 veljače. (Brz. „Hrv. Riečiu). 
Naprotiv viesti. da je došlo do prekinuća 
pregovora izmedju Bilinskog i članova bor 
sanske saborske deputacije, službeno se 
izjavlja da pregovora izmedju Bilinskog i 
deputacije uobće nije ni bilo, niti su pre
govori b;li zamišljeni. Bilinski je samo 
primio deputaciju, saslušao njene želje u 
jezičnom pitanju te izložio stanovište vla- 
de. Vlada nije stavila u izgled nastavak 
pregovora.

H rvatsko-slovenski klub i prilike 
u B anovini.

U „Rtečkim Novinama" čitamo: Hr
vatsko-slovenski klub absolutno ne pušta 
s vida hrvatsko pitanje i živo radi oko 
toga, da se uzpostavi ustav. Jedan je od 
zastupnika toga kluba, boraveći ovih dana 
u Zagrebu, rekao, da je rok za uzpostavu 
ustava u Hrvatskoj produžen do Uskrsa, 
a onda će, ako se ministarski predsjednik 
Sitlrgkh nc bude držao zadane riječi i 
uklonio komesarijat, započeli ponovna naj
žešća obstrukcija, k o jp .ć e u  svakom po

gledu imati dobrih uspjeha. Još će se prije 
LJzkrsa još jednom sastati članovi egzeku 
tivnog odbora hrvatsko-slovenske stranke 
prava na pouzdanu konferenciju, koja će 
biti absolutno tajna, a sazvat će je dr. 
Šusteršić u Ljubljanu.

R ješavanje  h rv a tsk e  krize.

„Budapester Tagblatt", osvrćući se 
na viest „Neue Freie Presse", da se Cu 
vaj ne će više povratiti na svoje staro 
mjesto; p iše : Po našim informacijama ne 
će ' se Čuvaj vratiti na svoje mjesto. U 
posljednjem zajedničkom ministarskom vie 
ću tražila je austrijska vlada, obzirom ha 
izvanjski položaj, umirovljenje Cuvaja, ali 
je ipak konačno prodrla ugarska vlada 
sa svojim protivnim stanovištem, da se u 
Hrvatskoj povrate ustavne prilike tek na 
kon riešenja ostalih potežkoća. Izbori će 
se razpisati, kada hrvatske stranke dadu 
garanciju za radnu sposobnost sabora 
Ugarska vlada, nakon poboljšanja izvanj 
skog položaja, predložiti će hrvatskim 
strankama koncesije, koje ona hoće uči
niti. No svakako Čuvaj ostaje na dopu 
slu, a njegov jedini uredovni čin biti će 
podpisanje naredbe glede dokinuća izni 
mnog stanja.

„Neue Freie Presse" izjavljuje, da je 
ugarski službeni dementi njezine viesti 
gdje ona tvrdi, da će komesar Čuvaj do
skora poći u mir, neistinit.

liš ta .
Z a rec ip ro c ite t h rv a tsk o g  sveuči-

Dne 22 ov. mj. obdržavana je na 
zagrebačkom sveučilištu velika skupštin? 
djačke omladine iz Istre i Dalmacije, uz 
veliko saučestvovanje i banovinskih djaka 
za reciprocitet hrvatskog sveučilišta. O- 
sim djaka su djelovao \ je u razpravi i rek
tor dr. Pazman, koji je držao oštar go
vor, veleći, da naš neuspjeh ne leži samo 
u tom, što vlada ne će da prizna naših 
argumenata, tego i u tom, što smo mi 
Hrvati odviše dobroćudni ljudi, pa se 
naše zahtjeve ne uvažuje.

Zaključeno je pozvati akademski se
nat, da i on učini svoju dužnost u tom 
važnom pitanju. Izabran je odbor djaka 
z Dalmacije, Istre i Hrvatske, koji će vo

diti daljnju akciju. Prihvaćena je rezolu-r 
cija, da se što prije ricši pitanje recipro
citeta, pa da še u tu svrhu u prvom redu 
pozove dalmatinske i istarske zastupn ke 
na carevinskom vieću, da upotrebe sav 
svoj upliv kod mjerodavnih faktora, kako 
bi se ovo pitanje privelo sretnom svr
šetku.

Poslie skupštine, omladina je u veli
koj povorci obišla gradom.

T alijan sk o  sveučilištno  p itan je  i 
s lavensk i in teresi.

Glasilo tršćanskih Slovenaca „Edinost" 
posvećuje dva članka protuslavenskom 
držanju čeških zastupnika i članova Ivče- 
vićevog kluba u pitanju talijanskog pravnog 
fakulteta. „Edinost" konstatira, da su ti 
razglašeni narodni ljudi i slavenofili pru
žili ruku Talijanima protiv Slovenaca i 
Hrvata Trsta, Istre i Gorice.

I zagrebačka „Hrvatska" žigoše po
našanje Tresića i drugova.

Senzacije  u p rljav im  a feram a pu l
ske obćine.

Kako smo već javili, pred porotnim 
sudom u Rovinju vodjena je razprava 
proti nekim činovnicima pulske obćine radi 
kradje pučkog novca. Te kradje iznose 
više stotine tisuća kruna. Obtužeiiići su 
priznali da su krali, ali porotnici ipak ih 
iešili. Sam „Plccolo“ ' ’pa i „Indlpendenfe" 

čude se nad ovakovim pravosudnim Skan
dalom, ali opravdavaju ga r  'prikazuju 
pravoriek porotnika kao odgovor na na
stojanja Hrvata da ove prljave afere pre- 

esu na političko polje. Sada će ljudi na 
talijanskim obćinama moći mirno krasti, 
sigurni svog imuniteta.

Gospodarski pregled.
R azpust p a ro b ro d a rsk o g  d ružtva 

wP u g liaa.

M ilan, 25 veljače. Parobrodarsko 
družtvo „Puglia" u Baii, koje je obavljalo 
službu izmedju Italije i luka Crnogore, 
Albanije jV Dalmacije, usljed ratnih prilika 
i štrajka, zaključilo je razpust.

Marko Markovina
S p l i t

Iza Prokurative (vlastiti stan)

—  - Telefon 93. ...... 1
T ek. račun  kod F ilia lke  B anca 

Commerc. T riestin a .

1. ZASTUPSTVO i SKLADIŠTE
E.ternit za moderne krovove  ̂ postavlja 

po specialnim radnicima.
Cievi od ceramike 
Dimnjaci^; „
Pločice „ za kuhinje, hodnike itd.. 
Stakla prosta i ornamentalna 
Peći glinene ] postavlja po specialnim 
Sparherde . j  ' radnicima
Papendek tanki 1 debeli 
Zahodi porculane kompletni — posuda, 

daščica, šprema za vodu i dr.

2. GRADJEVNO PODUZEĆE 
ovlašteno Dozvolom c. k. Namjestništva 

u Zadru, izvadja sve radje svoje struke.

3. PRVA SPLITSKA MLJEKARNA. 
Vlastita pomješća putem Poljuda, Prodaj - 

Mljeka, Gnjoja, Praščića za razplod — 
amerikanske i njemačke pasmine.

Naslov za pisma i telegrame :
„M arko M arkovina — Split".

K O  Ž E L I Z D R A V L J A  

neka pohodi glasovito 

Spljetsko sumporno kupalište

NAGY i DRUG
koje posjeduje, kako već poznato, 
najljekovitiju mineralnu vodu u Evropi. 
U jednoj litri sadržano.je 31*5 grama 
razne soli. — Otvoreno cijelu godinu.

P ro sp ek te  Šalje uprava.

- - GRADJEVNO PODUZEĆE - -
PETAR BLASOTTI & FRANO ŠKOTON

IZPITANI ZIDARSKI MAJSTOR - - ŠIBENIK

n  m m  m m  m

PODUZIMLJE SVAKU VRST GRADJEVNIH RADNJA I POPRAVAKA. —  
SPECIJALISTA U GRADNJI ŠTEDNJAKA (SPARHETA) I SOBNIH PEĆI 

PODUZIMLJE ČVRSTE RADNJE U CEMENT BETON (EIZENBETON) BEZ 
POTREBE ŽELJEZNIH GREDA. —  POSEBNA KANCELARIJA ZA NACRTE 

I TREBOVNIKE KUĆA PASINI PUT SUDISTA.

PRVORAZREDNOM DIPLOMOM I ZLATNOM MEDALJOM 
:: NA RIMSKOJ I BRUSELJSKOJ IZLOŽBI NAGRADJENA ::

TVORNICA VOŠTANIH- SVIEĆA

VLADIMIR KULIĆ t S
PREPORUČA SVOJE PROIZVODE P. N. gg. ŽUPNICIMA, CRKOVINARSTVIMA 

I BRATOVŠTINAMA.

* 7  D  f  Na sve naručbe što se prim e inicijativom  Hrv. kat. 
*  •  .  nar. d jačtva, na korist njihovu davam 5 % . -

%

i  JESAM LI PLATIO PREDPLATU ? i
l i i i i i a i i i B i i B i a a H a i r

S III 3/11.

Losconcz & Hatvanski paro- 
mlinovi od Borsod Mischolz 
i Istvanskog dioničkog druž
tva proizvadjaju najbolje i 

najizdašnije vrsti

BRAŠNA .*.
Najveće mlinsko poduzeće.

Dnevna produkcija 700.000 
kilograma brašna.

Olavno zastupstvo i sklad iite  kod 
tvrdke:

FRAN LENTIĆ T«t.

Sjećajte se Družbe 
SS. ćirila i Metoda.

Prodaje se pokućstvo
s s s H g K B B R s a e a a n n a a B n B

sastojeće se ,od jedne spavaće sobe, 
sobe primanja, blagovaone i kuhinje, 
u veoma dobrom stanju, sve ukupno 
ili na pojedine komade. Potanje oba- 
viesti daje g. Ive Jadronja, c. k. post.

podčinovnik. 3—3

OGIvAS.
Potpisani, kao upravitelj stečajne mase „Seoske Blagajne 

Štedionice Zajmovnice na neograničeno jamčenje u P. Šepurini" 
donaša ovim do znanja, da će se na 29 Ožujka 1913 u sobi 
br. 2 kod c. k. kotarskog suda u Šibeniku držati javna dražba 
slijedećih nekretnina uz niže navedene najniže Cijene:

N ekretnine u p. o. P rv ić a .
zgr. 228 za K 377-58 čest. zem. 971/2 za K 36.52
■ » 360 n K 69-14 „ 975/4 V K 273.06
zem. 919/2 i K 22-66 „ 975/5 )) 1;K 22.80
: 1 »  / 921/1 » K 7-20 „ 974/4 » K 1-82

„ 962/1 )) K 1-— „ 1046/3 )) K 12—
„ 965/1 » K 147-55 „  1177 V K 6280
„ ’ 966/1 K 136-80 „ „ 1489/1}

K 322 —
' n 966/2 9 K 215-60 1489/2) »

N ekretnine u 
čest. zem. 3243/3 za K 69*20

p. c . Z a to n a  
čest. zem. 3853/1)

„ 3243/5 „ K 44-84 3853/2} za K 68-68
„ 3243/7 | K 3110 3853/3J
„ 3283 „ K 163 26 čest. zem. 3856/2 za K 70-88
„ 3325/1 „ K 45-86 „ „ 3857/1 1  K 1268
„ 3327/2 „ K 6616 „ 4087/1 „ K 22-37
„ 3328/1 „ K 52-82 ,, „ 4088/1 „ K 89-66

,, „ 4088/2 „ K 130-54
„ „ 4091/2 i  k 22-38
„ „ 7313/3 „ K 27-20

Ne prodaje se ispod sad navedenih cijena.
Dražbeni uvjeti i isprave, koje se odnašaju na ove nekre

tnine (zemljišnički izvadak, zapisnici o procjeni i t. d.) mogu se 
pregledati kod spomenutog suda kroz uredovne satove u sobi br. 2. 

Ostale obavjesti daje potpisani.

ŠIBENIK, 22 Veljače 1913.

O dvj. D r. A N T E  M A K A LE  
kao upravitelj stečajne mase „Seoske Blagajne Štedionice 

zajmovnice na neograničeno jamčenje u P .  Šepurini“.



V E L IK A  Z A LIH A

IHUZKIH ODIELA ZA ZIMSKU SEZONU Velika zaliha svakovrstnih

HP B A C A V A  
HRASTOVIH

S : MREŽA OD PAMUKAUZ V R LO  U M JER EN E C IE N EN A JM O D ER N IJEG A  KRO JA

(KOTUNA) od prve svjetske tvornice

Suviše

PIO TERZANOVIC - ŠIBENIK

RAFINIRANIH I PROSTIH

sv a k e  veličine i oblika  
za sve moguće potrebe te za toilette imade veliku ajaUliu8PTOVARSKA ZAI3RUC

--------------  U K R A PN JU  --------------
NaruČbe adresirati na:

Spužvarska Zadruga - Šibenik,

Iz grada i pokrajine.
S f o f i i i l t M  p itan je  i n a š  t i i t

^Graničari** u S okolu . Kako ffe već 
ttio  f: nedjelju z oittjka dal
&  lofcolikf tfik ttnuki klub „G/amčare*, 
zvona patki igrokaz s pjevanjem I pie- 
$#m a  iti razdjela 9a sedam promjena. 
Početak točno tt 7 %/ t  sati večer. Iza pređ- 
itave plesni vjenćtć. Obzirom na troškove, 
koje iziskivala oprema ovog veltkog djela, 
navijena je I mala ulaznina I t o ; sjedala 
I  alaznioom ti prvom odjelu 70 para. 
sjedala s ulasnmom u drogom odjela 50 
piru, a »lajanje 30 para.

G ostovanje  osječke o p ere  i o p e 
rete. Dne I. svibnja osječka opera i 
opereta, podružnica hrvatskog zemaljskog 
k*zal<ita u Zagrebu, imala bi u našem 
građu odpočetl serijom opernih i opere* 
tnth predstava^ Na repertoiru su stvari 
večioom za Šibenik sasma nove. Solisti, 
enserable te orkestar — jedno 120 osoba 
— veoma su dobri, šio dokazuje i činje
nica da je ba i osječko kazat šte pozvano 
tM ijetolnju glavnu opernu sezonu u 0* 
patiju* Nadamo se, da će svi faktori doći 
u susret te omogućiti gostovanje osječkog 
kazališta.

M jestni o d b o r za „ Jad ran sk u  iz 
ložbu" za naš grad se je konstituirao, te 
je izabrao predsjednikom upravitelja lučkog 
ureda Marijana Selestrina, a tajnikom nad- 
učitelja Beiamarića. Članovi su g g .: 0  
Malavulj, kap, Orubišić, Ivo Anlić*PoluŠ, 
U  Posco.

Don F rane  Bullć, A n toni je  Straži« 
člć i oni iza S traŽičića. Primamo iz 
Spljeta:

Pročitajte, molim vas, zadnji broj Stra- 
iičićeva „Jedinstva1*, u komu Antonije za 
račun nekih Splitskih Velikana udara na 
Don Frauu Bulića!

Kada ste to pročitali, onda pročitajte 
Gracijanovu priču o pazarskom pelivanu. 
Ako je ne znate, evo vam je:

Doveo pelivan na pazar magare, sasma 
obično dugoušasto magare, stavio ga u 
ksjbu i stao mamiti sviet u svoj dućan, 
vičući i telaleći da je uhvatio liva Jupile- 
rova orla i da ga pokazuje za plaću. Na- 
Hrlio sviet sa pazara, da vidi čudo nevi- 
djeno — svetu jupiterovu pticu. Ulaze u 
dućan prvi, gledaju, nasmiju se, i izadju. 
A pelivan svedjer telali, da je to Jupiterov 
orao: pokazuje mu perje, pokazuje krila, 
boiansko držanje, ponosni pogled Jupite- 
rova ljubimca. Sviet zabezeknut sluša pe
livana, koji pelivanskom vještinom, ustrajnim 
govorom i prikazivanjem, zaklinjanjem, da 
je to pravi orao, malo po malo sviet suge- 
stionlrao, te na koncu svi uvjereni gledahu 
pravog orla Jupiterova u pelivanovu maga
rčiti. U to unidje u pelivanov dućan prosti 
seljak, pogleda magare, posluša pelivana, 
pa sasma tiho iziane: ta to je magarac! 
Clm je Izgovorio, oboriše se na njega udarci 
i zlostaviše ga, jer da je uvriedio svetu Ju
piterovu pticu i Jupitera sam oga!

Tako vam je I u Splitu! Don Frane 
Buiić onaj je prosti seljak Gracijanove pri
če, koga pelivan mnogogodišnjim telalenjem 
nije uvjerio, da su se smrtnici, što ih pe
livan pokazuje u kajbi „Našeg jedinstva", 
a koje on pozna iz gradskog Života i još j 
sa školskih klupa, zaođjeti orlovskim perjem, 
nego u njima tvak vidi ono što je seljak j 

vidio u pelivanovoj kajbi. I zato kopitanje i 
pdivanovih orlova!

N um eriranje ko la . Da se zaprieče 
ratni prekršaji obćinskt je upravitelj odredio

Originalno samoubojstvo. Pr< 
Marko Knčk*ć šz Knčaka kraj Dtoš 
crnio je samoubojstvo na veoma o  

! lan način. Stavio je u usta dina 
| upal o, na šio je dinamit eksplodi 

lavu, dotira je truplo 
samoubojstvu je u 

>ril;kama.

mu raznio 
] čitavo. Uzr<
I fmanci jalnim

R edarstvene viesti. Od 10 do 21 
i ov. mj. naše je redarstvo — izmedju o- 
I staloga — tužilo sudu dva radi tjelesne 
I oglede i jednog radi uvrede straže. Ostali 
I slučajevi, u kojima je redarstvo moralo 
i uredovati, odnese se najviše na proljeva- 
i nje nečisti, bacanje smeća itd.

RAZNI BRZOJAVI.
Kriza u Ugarskoj.

B udim pešta, 25 veljače. JuČeranjoj 
sjednici parlamenta opozicija nije sudje- 
djelovala. Ministar predsjednik Lukacs od
govorio je na jnterpelaciju u stvari Desyjeva 
procesa te je napao na koaiicijonu VVe- 
kerleovu vladu, jer da je i ona upotreb
ljavala državni novac u stranačke švrhe.

Budim pešta, 25 veljače. Ministar 
nastave Z>chy demisionirao je radi po 
Lukac$a poraznog Desyjevog procesa. Kralj 
je demisiju prihvatio.

B udim pešta, 25 veljače. Položaj
Lukacsev uzdrman. Njegov odgovor na 
interpelaciju o Desyjevu procesu bio je 
vrlo nesretan.

U jednom intervjuvu bivši ministar 
predsjednik koalicione vlade Wekerle rea
gira protiv napadaja Lukacsevih na koa
licioni režim. „Ja bih mogao — veli
Wekerle — Lukncsa sada odpraviti, ali si 
to pridržavam za drugu prigodu".

Sm rt aviatićara.
Beč, 25 veljače. Austrijski aviatičar 

inžinir Wilhelm Kress izumitelj letećeg
zmaja, preminuo je u Altmdnsteru.

Štrajk u ludnici«
T rst, 25 veljače. Čitavo osoblje

ovdješnje ludnice dalo se u štrajk iz so
lidarnosti s odpuštenim Čuvarom.

Liet Trst-Rim zabranjen.
T rst, 25 veljače. Vlada je zabranila 

aviat čaru Vidmeru zamišljeni liet Trst-Rim, 
jer Trst spada u zonu, u kojoj je nevoj- 
ničkim zrakoplovima liet zabranjen.

Revolucija u Meaicu.
Newyork, 25 veljače. U Mexicu borbe 

traju. Predsjednik Madero i podpredsjednik 
Suares usmrćeni su. Kada su vodjeni u 
tamnicu, učinjen je pokušaj da ih se oslo
bodi.

i i w 7 ^ S u  s i l i l i  s  m m  ■

„ D A L M A T I A «
| uzdržava od I. m aja  1912. sliedeće

g lavne  p ru g e :
|T r t t — M etković A (poštanska) 
j Polazak iz Trsta ponedjeljak a. 5 sti: !
i povratak t r a e  subote a &.I5 satf pfijf podne
i T rs t—Metković B  (pošianska)
I Polazak iz Trsta u četvrtak a S sati pesi*? podne; 
i povratak svake triede tt 6.15 sati prije podne.

T rs t— M etković C (poštanska)
Polazak iz Trsta a suboto u 5 sati poslie podu 
povratak a četvrtak u 6.15 sati pnje podne.

I Trst— Korčula (poštanska)
Polazak iz Tn a u utorak u 5 sati poslie podne 
povratak u ponedjeljak u 6.15 sati prije podne.

| T rs t— Šibenik (poštanska)
I Polazak iz Trsta u petak u 5 sati poslie podne 
I povratak u četvrtak u 6 sati prije podne.
Trst— Makarska (trgovačka)

I Polazak iz Trsta svake sriede a 6 sata pos. pod 
povratak svaki ponedjeljak u 1.15 poslić podne

Trst— Vis (trgovačka)
I Polazak iz i rsta u suboto u 7 sati pos. podne 
I povratak svaki četvrtak 7.15 pos. podne.
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NOVO IZRADJENE 
:: RADNIČKE KNJIGE ::

1

- SLUŽBOVNE KNJIGE - 

NABAVLJAJU SE U

HRVATSKOJ TISKARI
(Dr. Krstelj i drug) Šibenik.

CROATI A“
osiguravajuća zadruga u Zagrebu
jedini je domaći osiguravajući zavod. Utemeljena g. 1884

CENTRALA : Zagreb, u vlastitoj 
palači, ugao Marovskc i Prera- 

dovfćeve »lice.

PODRUŽNICE i GLAVNA ZA
STUPSTVA : Osiek, Rieka, Sara

jevo, Ljubljana i Novisad.

Podružnica u Trstu. Via del Lavatoio br. L  II. kat
Telefon 25-94

Ova zadruga prima uz povoljne uvjete sliedeće vrsti osiguranja:

I. Na ljudski život:
1. Osiguranja glavnica za slučaj doilvljaja i smrti.
2. Osiguranja miraza.
3. Osiguranja životnih renta.

II. Protiv šteta od požara:
1. OSIGURANJA ZORADA (kućA, gospodarskih zgrada, tvornlcA, 

industrijalnih poduzeća).
2. OSIGURANJA POKRETNINA (pokućstva, dućanske robe, go

spodarskih strojeva, blaga itd.).
3. OSIOURANJA POLJSKIH PLODINA (žita, sijena Itd.).

III. Staklenih ploča protiv razlupanja.
Zadružna imovina u svim odjelima iznosi .
Od toga temeljna glavnica . ..................
Godišnji prihod premije................................
Isplaćene odštete..............

K 2,713.674*13 
K 800.000 — 
K 1,363.040*89 
K 4,970.238*48

Sposobni posrednici i akviziteri primaju se ux povoljne uvjete. 
Zastupstvo za Šibenik i okolicu 

VLADIMIR KULIĆ - ŠIBENIK
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P o s l u ž n i k  * « 
a ~ a s a  t i s k a r u

Upitati se u 
„H rvatskoj T isk ari"  — Šibenik.

Predplatite se
na „Hrvatsku Rieču!

OGLAS.
Č astim o s e  javiti, da uz d osad ašn je  n aše proizvode pravim o i specijalni 

šk eriet za  n aše težačk e kape i o sta lo  u raznim vrstam a, bojam a i cijenam a, a 
u spijeva nam  veom a dobro.

Cijene su mu veom a um jerene. Gg. vanjski trgovci i radionice kapft, 
m ogu se  obratiti direktno tvornici za  uzorke i cijene.

P R V A  D A LM A T IN SK A  TV O R N IC A  P R E D IV A  i T K A L A  
i S P E C IJA L N O G  Š K E R L E T A

PAŠKO RORA i drug u ŠIBENIKU.

O D  3V« D O  4 HL.
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I KRALJICA DAGMAR
|  .  H I S T O R T Č K I  R O M A N  «  *  « *

I ČEŠKI NAPISAO VACLAV BENEŠ TRŽEBISZKY PREVEO PAVAO M. RAKOŠ

„Mogao hi ga — svjetli vojvoda —• odmah lako vratiti . . . "
Ćerninovcu se pri svakoj riječi grle sve više s tiskalo.
Pršemisl nešto se nasmijao . . .
„ K a k o ? . . .  Za svoju iskrenost triput sj mi miliji!"
Vojvoda je šta više mladog čovjeka pomilovao po opaljenom licu.
Sobjehrd odanuo je.
„S Draguškinom rukom . . .“
„Htio si reći s Margaretinom 1“
Vojvoda je za tim ušutao, lice mu postalo ozbiljno, ispravio se . . . Sobjehr- 

dova duša zadrhtala je pred n jim ... Pršemisl je tako iznenadno.postao knez. Takvog 
ga mladi Černinovec nikad još. vidio nije . .  .

„Da Ii se sjećaš svatbe u Bukovcu ? “
Pršemisl govorio je dubokim glasom. A Sobjehrdu nije dao ni da odgovori. 

Odmah je nastavio^. ....
„Na svatbi bio je danski kraljević. . .  Izrazio je istu želju kao i ti . . .  I da li 

znaš, što sam mu odgovorio? — Kad budemo ravni jedan drugomu . .  . Tada mu 
ništa nisam mogao da obećam . . .

„A ako sad ne dodje ? “
„Za usluge, koje nam iskazao tvoj otac, radi kojih smo dužni zahvalnost tvo;-

jem rodu, za tvoj put, na kojem si nam donio vijest iz rodnog kraja . . .  za čas za
boravit ću. Tvoju molbu pripisujem mladačkoj nepromišljenosti. Svoju sklonost oču
vat ću ti za uvijek . . . "

„Svoju sklonost, svjetli vo jvodo? — I ništa više? Samo svoju s k lo n o s t . . .  
A ipak je kneževa sklonost innogo brža nego bujica i prolaznija nego pjena na vodi...“ 

Sobjehrd nije znao, kako je dospio u dvorište; lice mu gorilo najjačom va
trom, u glavi mu se vrtilo . . .

„Za Boga, Sobjehrde, budi pametan, našeg ti prijateljstva . .
„Sama sk lonost. . .  samo prijateljstvo . . .  i skoro sam im manje nego rob...“
„Ti..si bio kod o c a ? . .... Sobjehrde!“
Černinovec je, što je brže mogao, krenuo prema Strahovskom bedemu. Vrati- 

slav ga jedva dostigne . . .
„Što je dogodilo? — Ta govori . .
„Nesrećari sam . . .  tako nesrećan, da ti to nemogu izreći . . .“
„Nisi Ii možda rekao ocu za ruku moje sestre . . .“
„Pogodio s i!“
,,A o tac?"
Sobjehrd pustio se u čudan smjeh i s obim rukama uhvatio se za glavu. 
„Pripisao je to mojoj nepromišljenosti i obećao mi svoju s k lo n o s t . . .  Da li 

je moguće naći otrcvnije riječi, Vratislave, nego što su bile riječi tvojega oca i mojeg 
vojvode? . .  . Sve je . . . .  posve je s v e . . .  sve je izgubljeno . . .  sve uništeno . . . “

„A naše prijateljstvo., Sobjehrde?"
,,A naše . . .  Vratislave . .  .“
Oba mlada čovjeka šuteći stajali jedan prema drugom i nisu opazili,? da se

približuje- bedemu četa konjanika, na kojima se sve svijetlilo od zlata. Medju konjani
cima sjajila Se i biskupska mitra, ukrašena najredjim draguljima, s pastirskom pali
com . . .  Bio ih priličan broj, a svi su bili kao rodjena braća . . .  Na obronku, odakle 
se s Bijele Gore otvara pogled na Hradčane, ustavili se, prednji skupili skupa, govo
rili su tudje-, nerazumive riječi, pokazivali na svetovitski hram, a onaj s mitrom i pa
licom s dugim, nopomičnim pogledom zagledao se u gradske zgrade. I kad su opet 
krenuli, rasipalo se svjetlo iz njih . . .

„D anci. . .  To su oni . .  . oni su . . .  već idu po nju . . . Moja Draguška . .  ■ 
moja jedina dušo . .  .“

Sobjehrd kriknuo je najbolnijim glasom, i prije nego se Vratislav okrenuo 
njemu, već mu iza nedalekog ugla iščezao iz vida . . .

Zaista su došli Danci po Dragušku za svog gospodara . . .
I iza tog dana nije se više vidjelo Sobjehrda na vojvodinom dvoru, dok se

nije tek zadnje noći dovukao amo nepoznat i neopažen. . .  I bio je takodjer svjedok
razgovora izmedju Draguške i njezine m ajke. .  . Svaka riječ, koju je donio tihi noćni
lahor s usnica Pršemislove kćeri do njegovog uha, bila je mač za njegovo srce, a ipak 
nije mogao odavde, kao da mu na nogama bio teški lanac, šta više ni disao nije, 
samo da čuje svaku rječcu . . .

Sam Bog zna, kakve se misli tada radjale u njegovoj glavi i što ga dovelo 
amo. Oči mu ispod obrva bile nekako duboko upale, u licu je omršavio, kao da više 
noći spavao nije . .  .

„Budi srećna, budi zadovoljna, budi blažena . . . O raguško, da li me čuj,eš. . .  
S ‘Bogom . . .  do vidova . . . "

Tog časa pokazali se nad Pragom prvi sunčani zraci, na Hradčanima nastala 
je buka, neobično za rane z o r e . . .  Za mladog čovjeka, koji se pre o dvorišta više 
spoticao nego što je koracao, niko se brinuo nije, i ako bi ga S3 ko sjetio, niko se 
ne bi usudio, da ga ustavi. Spbjehrd Černinovec bi0 na Hradčanima u vojvodskom 
dvoru kao u drugoj k u ć i. . .

Draguška je već opet bila na prozoru. Cijelu; noć jedva je za časak zaspala... 
posve dobro je čula, da je neko zove, da joj veli s Bogom . . . Digla se iz kreveta, 
zaogrnula se i plašljivo pogledala je u dvorište . . .  A ondje već nikog bilo nije. Samo 
je sluge vidjela, a svi su bili u najsvečanijem odijelu . . . Možda je to samo sanjala...

I još joj neprestano šumilo u mladoj glavi: „Budi srećna, budi zadovoljna,-> 
budi blažena . . . “ sa sve zategnutijim odjekom, dok se tiho nisu otvorila vrata i dok 
nisu ušle u sobu djevojke, koje će je danas očešljati i obuči u vjenčanu o pravu . . .

III.

I tek što se diglo nad Pragom sunce, dolazile su prema Hradčanima i Stra- 
hovskom bedemu iz svili ulica bezbrojne rpe gradjana, gradjanka, mladića, djevojaka
i slugu.

Danas će odvesti Dragušku od oca. od majke, za rijeke, za brda, preko šuma 
sve do mora . . . Tek što je stigla u rodni kraj, tek što ih upoznala i počela da ljubi, 
već je otimaju od njih . . .  A tako je valjda sudjeno vojvodskim sinovima i kćerima. 
Koliko puta su već morale kćeri roda Pršemislovaca u tudjinu, a za tim bilo je, kao 
da je uspomena na njih potonula u vodu . . .  A kamo god su došle, svuda su ih 
blagosivljali i nigdje nisu žalili njihov dolazak . . .  Plakali su za njim a; sve im dobro 
želili na putu, molili se za n jih; a kako da se rastanu s ovom kneževskom kćerkom ?
— Pieko mora nije još nikad išla nijedna. I gradjanke su već sad pomišljale, kako 
će biti Draguški, i pri tim mislima udarale im suze na Oči, da skoro nisu vidjele ni 
puta pred sobom. Kao da su joj majke!

Na Hradčanima i odavle  sve do Strahovskog bedema bila je glava do glave; 
zastupana je bila svaka starost, svaki sta lež . . .

(Nastavit će se).

INSAM & PRIMOTH
St. Ulrich, G roeđen (T irol).

f t l p ? j | g  r a d n je  iz  t e f đ a  z a  c f | f e
Kipovi svetaca, oltari, propovjedao nice 
križni putevi. razpeia, J a s l i c e  iid. 

Katalog uzore ka scienama daje se badava. 
Za dostavu nuručbe do štacije uključivo sa 

škrinjom, ne plaća naručitelj.

Izravna njemačka vozna nrugfi j a  f rz ta  l ptfOcrodlnL
O ć p r e m š  jsuî ka

sve sirane svijeta
norožho n i  prugama

Hamburg - Hewyork 
H am burg -  PSiiBadelgiliia

Hamburg-Argcntlna i Hamburg-Kexlco
Hamburg-Brazllijn i Hamburg-Afrlka
Hamburg-Oanada ' Hamburg-Englcaka
Hamburg-Cuba | Hamburg-Franouaka

Zabavna pomorska putovanja.
Putovanju oko svijeta, vo tn |e  na Istok, u Istofinu 
Ind l|o , u ju inu  Ameriku, te vožnje po sredozemnom 
m oru. Putovanja na S |ever do D ronihelm a, na 

otok Island, na s|everal kap I Spltibergen.
Vožnje po Nilu. f i

U pute se  ia lju  i daju bezptatne. _ J A

Hamburg-Amerika Linie, /w/$
. .. odio zn putnike, Hamburg.

Zastupstvo u Trstu : tiumburg-Ainerilia u  im 
General, agentura za Primorje, Via Porporelle.

HRVATSKA VERESIJSKA BANKA

:: PODRUŽNICA ŠIBENIK ::
Centralka DUBROVNIK. Podružnica u SPLITU i ZADRU 

D I O N I Č K A  G L A V N I C A  2 ,0 0 0 .0 0 0  K  

PRIČUVNA ZAKLADA U PRITIČCI 250.000

m

BANKOVNI ODJEL
PRIMA ULOŽKE NA KNJIŽICE U KONTO KURENTU 
I ČEK PROMETU; ESKOMPTUJE MJENICE, OBAVLJA 
INKASO, POHRANJUJE I UPRAVLJA VSIEDNINE. DE
VIZE SE PREUZIMLJU NAJKIJLANTNIJE. IZPLATE NA 
SVIM MJESTIMA TU i .INOZEMSTVA OBAVLJAJU.SE
- - - BRZO I UZ POVOLJNE UVJETE. - - -

MJENJAČNICA
KUPUJE l PRODAJE DRŽAVNE PAPIRE, RAZTERET- 
NICE, ZALOŽNICE, SREĆKE, VALUTE, KUPONE 
PRODAJA SREĆAKA NA OBROČNO ODPLAĆIVANJE 
OSJEGURANJE PROTI OUBITKU ŽRIEBANJA. REVI 
ZIJA SREĆAKA I VRIEDNOSTNIHJPAPIRA BEZPLAT
- - NO. UNOVČENJE KUPONA BEZ ODBITKA. -

H R V A T S K A  T I S K A R A
(br. Krstelj i drug) Šibenik, (balmacija). 

Veliko skladište svih vrsti tiskanica za župske 
i obćinske urede.

Tiskanice izradjene su na finom i trajnom papiru, a cijene su im 
veoma nizke. Pri naručbam za veću točnost, uz broj popisa valja 

naznačiti i naslov tiskanice. 

Izradjuje sve vrsti posjetnica, poziva za zabave i koncerte, jestve- 
nike, diplome, cienike, protokole, brošure itd. itd.

Za so k o lsk a  družtva im am o n aročite C lisch će i zn ak ove, 
te  sm o u m o g u ćn o sti svak u  naručbu izv ršiti n a  podpuno  
za d o v o ljstv o . N aročito  sm o sn ab d jeven i krasn im  s lo v im a  
za  izradbu  sv a k e  v rste  i v e lič in e  p lakata . Č ista  p apira  
sv a k e  v rs te  i k o ličine, kao  i ob voja  p rod ajem o uz vrlo  

n izk e cien e.

Svi poslovi izvrsuju se najvećom preciznošću i vrlo brzo.

Vlastita knjigovežnica
obskrbljena svim potrebnim i najmodernijim strojevima kao i onim 
za rezanje, perforiranje, pozlaćivanje i t. d. Uvezuje sve crkvene 
knjige, Missale, protokole, brošure, te sve radnje u knjigovežku 

struku zasjecajuće.

Napomenuti nam je, da smo svim radnjama, kao 
i papiru i tiskanicama ciene znatno snizili.

m m:

Poljodjelska Zajmovna Blagajna
Zadruga uknjižena na neograničeno jamstvo

u ŠIBENIKU.

Ukamaćuje novac na uložne knjižice uz

Hrvatske narodne poslovice
uredio V. J. Škarpa, ciena knjizi broširano K 5.—, a uvezano K 6.—, nabavlja se 
kod „HRVATSKE TISKARE" u Šibeniku

i u svim knjižarama-

5° 0


